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Kostaldea Enkarterri

Zalla da voz a los alcaldes y el 
director de la papelera en el 37

Elixane Castresana 

ZALLA – Cada 21 de junio, el sonido 
de las sirenas estremece a los veci-
nos que se acercan a mediodía a la 
plaza Euskadi. Se imaginan cómo 
hubieran reaccionado de haberlo 
escuchado en 1937, cuando Zalla 
se convirtió en objetivo de la avia-
ción fascista. Ayer, al cumplirse el 
85 aniversario de uno de estos ata-
ques, el Ayuntamiento recordó a 
tres personas que los vivieron des-
de puestos relevantes: los alcaldes 
Bernardo Lanzagorta y Jesús Ari-
ño y el entonces director de la 
papelera, Joseba Arregi.  

Jasone Acasuso, nieta de Jesús 
Ariño, ha publicado un libro sobre 
la vida de su abuelo y la valentía 
con la que afrontó tomar el relevo 
en el cargo de Bernardo Lanzagor-
ta, que renunció en abril de 1937 en 
un Zalla repleto de refugiados que 
huían del frente. La víspera de la 
entrada de las tropas golpistas 
marchó con batallones de gudaris 
y cayó preso en Santoña. Dos veces 
escaparía de sendas penas de 
muerte. Su cuñado, Cosme Vivan-
co, no corrió la misma suerte. 
Durante esta semana se pueden ver 
en el kiosco de la plaza Euskadi 
fotografías y documentos relacio-
nados con el paso del conflicto por 
Zalla y con la historia de Jesús Ari-
ño. Jasone no se esperaba recibir 
una de las tres placas conmemora-
tivas del Consistorio. Acudió a la 

nardo “también se lo reprocharon, 
le quitaron la casa, le hicieron 
pagar una multa, lo desterraron del 
pueblo. Y al encontrarse en el 
extranjero no pudo regresar duran-
te años”. 

REPRESIÓN DEL EUSKERA Ambos 
favorecieron el uso del euskera en 
el municipio los años previos a la 
Guerra Civil. “A cambio de una 
subvención, el Ayuntamiento con-
siguió libros en euskera y los repar-
tió por las doce escuelas y la biblio-
teca. Este florecimiento tan solo 
duró seis años, “entre las dictadu-
ras de Primo de Rivera y Franco”. 
Cuando los militares golpistas se 
hicieron con Zalla “los dueños de 
las colecciones de libros comenza-
ron a guardarlas bajo tierra; un 
solo libro serviría a los fascistas de 
excusa para arrestar a su dueño”.  

En el “caos” que desencadenaron 
los ataques aéreos y militares los 
diez últimos días de junio de 1937 
“el Ayuntamiento no pudo escon-
der la biblioteca municipal y los 
libros de las escuelas. No se supo 
más de ellos, pero ayer Gabriel 
Arregi, sobrino de Joseba, resarció 
a su tío al depositar en la bibliote-
ca la desaparecida traducción del 
poeta Heine que Joseba había 
donado. “Fue machacado, le quita-
ron la voz. He investigado sobre su 
vida después de jubilarme y entre-
garé la placa a su hija, que vivió en 
Zalla”, agradeció. ●

Recuerdan a Bernardo Lanzagorta, Jesús Ariño y Joseba Arregi a 85 años del bombardeo

Jasone Acasuso, Charo Lanzagorta y Gabriel Arregi recogieron las placas de manos de Juanra Urkijo y Rosana Martínez. Fotos: E. Castresana

plaza con su ordenador y docu-
mentos como “nóminas de batallo-
nes” por si alguien quisiera seguir 
el rastro de un allegado “y les pue-
do explicar cómo ha sido mi pro-
ceso de investigación” que condu-
jo a Zalla entre tinieblas. Memorias 
de la guerra de un zallarra.  

Bernardo Lanzagorta le precedió 
en la Alcaldía y gestionó los prime-
ros meses de incertidumbre tras el 
golpe franquista, aunque “en casa 
no nos hablaron de eso después”, 
contaba su nieta Charo. Trabó 
amistad con Joseba Arregi, quien 
había sido nombrado director de 
la papelera de Aranguren en 1927 
y destacó por su talante cercano, 

comprensivo y dispuesto a ayudar 
a los alrededor de 700 empleados.  
“Llegó con un libro recién traduci-
do al euskera y recién editado: Hei-
neren Olerkijak. Poemas de Heine”, 
leyeron el alcalde, Juanra Urkijo y 
la concejala Rosana Martínez de 
un texto redactado por el investi-
gador de la localidad Iosu Gallarre-
ta, quien no pudo acudir al evento 
y recibió también reconocimiento 
por su contribución a la recupera-
ción de la memoria histórica. En 
1937 le despidieron de su puesto 
tras la denuncia de una falangista 
local y más tarde le multaron “por 
organizar la votación del Estatuto 
de Lizarra de 1931 en Zalla”. A Ber-

Esta semana se expone en el kiosco información sobre el conflicto. 

Josu Bergara kantari eatarra. Argazkia: DEIA

Imanol Fradua 

EA – Badira kanta batzuk leku kon-
kretu eta egun konkretu batzuetara-
ko aproposki sortzen direnak. Eta 
badira herriak non jaietarako kan-
tak urte osorako kantak bilakatzen 
direnak. Ereserki izaterako katego-
ria lortzen dutenak. Mundakan Ara-
tuste izan litzateke adibide. Zer esan 
Bermeoko Bermeoko portuan kan-
tari buruz... edota Anteron txama-
rrotia lekeitiarrentzat. Eukal kostal-
dea tankera horretako kantaz josia 
dago. Horixe bera lortu nahi du  Josu 
Bergara Aretxabaleta (Ea, Bikaia, 
1979) abeslari eta konpositore bizkai-

tarrak, bere sorterriaren kasuan. 
Eako jaietarako martxa estiloko obra 
konposatu du, “herriari eskainitako 
opari” moduan. Eta hasteke diren 
San Juan jaietan –Erreka egunean, 
ekainaren 26an– Errekara izenbu-
rua izango duen obra honen aurkez-
tuko dute. 

Bergarak egin ohi izan duen 
moduan, “nahiz eta zailtasunak ere 
izan diren sortze prozesuan”, eata-
rren laguntza izan du kanta sor-
tzeko. Heritarren laguntza berebizi-
ko izan du. Laburbiltzen duen 
moduan, “proiektua duela hiru urte 
lantzen hasi zen. Bilboko Kontser-
batorioko irakaslea ohia eta piano-

jotzailea den Agustin Bergara bere 
aitarekin batera”. Eta dioenez, “Soro-
zabal edo Sarriegik konposatutako 
martxetan inspiratuz, San Juan jaie-
tarako musika berezia sortzea era-
baki zuten”. Bidea ez da erreza izan, 
baina emaitza aurki plazaratuko 
dute.”Guk ere gure herriarentzat 
opari berezia konposatu nahi izan 
dugu. Gainera, sormen prozesua 
parte-hartzailea eta herritarra iza-
tea nahi genuen, eta horretarako, 
gure ekimen honetan herriko (eta 
kanpoko) hainbat lagun eta ezagun 
elkartu ditugu”. 

Besteak beste, “Karmelo Landa 
Mendibe herritarrari proposatu 

Ostean, Josu Bergarak sortutako 
musika originala orkrestrarako mol-
daketan jardun dira. Mikel Nuñez 
Lauzirika piano-jotzaile durangarra-
ren esku egon da berau. Eta graba-
keta n“Ardoa Barrura Fanfarreak 
interpretazio musikala egin du. 
Basauriko Blue Bayou estudioan 
gauzatu dute, David Sanchez 
Damian teknikari eta produktorea-
ren gidaritzapean”. Esandakoaren 
arabera, “beti bezala, plazer handia 
izan da berarekin lan egitea”. Horrez 
gain, Eako kantu poteoko taldea ere 
parte hartzera gonbidatu zuten, 
koroak grabatzera. “Guztion artean 
gindako lana izan da, oso gustora 
aritu izan gara kantaren sorkuntzan 
eta grabaketa prozesuan burubela-
rri”, dio Bergarak, “eta espero dugu 
eatarrek bere egitea eta ereserki bila-
katzea- Eskertzekoa da jendearen 
inplikazioa izatea”, dio. “Oso argi 
geneukana zera izan da: abestiak 
melodia erraza, sinplea, garbia eta 
atsegina izan behar zuela. Uste dut 
lortu dugula, kanta herrikoia egitea 
lortu dugula”. 

AURKEZPENA “Errekara, errekara, 
ietarrok –Eako bizilagunek ietarrok 
jentilizioa erabiltzen dute–” dio kan-
tak. Eta erreferentzia ugari egiten 
dizkio jaietako kontuei. Bergarak 
aurreratu duenez, “datorren ekaina-
ren 26an estreinatuko da, herriko 
plazan”. Ostegun honetan ere, ekai-
naren 23an arratsaldeko 18:30etan, 
Josu Bergarak kontzertu akustikoa 
eskainiko du. Bada, Eak badu kanta 
berria, urteen poderioz ziur bere 
ikur bihurtzen duena. Eta eatarrek 
jaigiroa alaitzeko apropos erabiliko 
dutena. ●

Josu Bergara kantariak ‘Errekara!’ abestia sortu du, Eako jaietarako aproposa

“Jai giroan murgiltzeko 
kanta egin nahi izan dugu”

Argazkilaritza 
ikastaroa 

antolatu dute 
Kortezubin

KORTEZUBI – Kortezubitar gazteei 
udako Udalekuak luzatzeko aukera 
emateko asmoz, eta beren eta fami-
lien eskariari erantzunez, uda hone-
tan lehen aldiz Argazkilaritza 
Kanpamentu bat antolatu u Korte-
zubiko Udalak, “9 eta 14 urte bitar-
teko gazte erroldatuentzat” eskura-
garri dena. Zehazki, udalekua uztai-
laren 18tik 22ra izango da eta izena 
emoteko epea ekainaren 24ra arte 
egongo da zabalik. 

“Caos Photography enpresak 
emongo du” ikastaroa. “Bost egune-
tan banatu dabe ikastaroa argazki-
teknika desbardinak lantzeko eta 
gazteak argazkigintzara ohitzeko” 
baliagarria izango dela aurreratu 
dute udaletik. Bestetik, Kortezubiko 
Udalaren argazkilaritza udalekua 
9:30etatik 13:30etara ordutegian 
egingo dute, “eta topagune Ludo-
tekaren eraikineko Gazte-sala izan-
go da”. Eta “udalekuen eskaintza 
luzatzeko modu dibertigarri eta pra-
ktikoa da, udalekuak uztailaren 
15ean amaitzen diralako”, esan du 
Karmel Enbeita alkateak. – I. F.

genion abestiaren letra idaztea, eta 
berak hitz ederrak josi ditu, emozioz 
beteriko letra osatuz”. Ostean Ber-
garak Iholdi Beristain eta Naroa 
Gaintza abeslariak izan ditu bidela-
gun. Hirukotearena da ahots prin-

tzipala. “Horrez gain, herritarrak 
osatzen duten koro batek kantatzen 
du. Grafikari dagokionez, Ramon 
Lejardi bedaroatar artistak ere, sin-
gle-aren distribuzio digitalerako aza-
la diseinatu du”. 


